(1) Empfinger / Consignee / Destinataire (@) Eingange- und Bearbeltungsvermerke / Remarks / LIEFERSCHEIN
Magna BT S. p-A. Nostro N. ID.: @3N,
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1504600
FIIT 70026 MODUGNO (BARI) Vs, N.ID.....: @ Yerzanddetum / Date of defvery /
ITO4A886850728 15.10.20
(5) Lieferant / Supplier / Fournisseur () Fracht (7) Anlieferung (Ist) Rechnung
frei I I unfrel I Waggon Spediteur (8) Nr.
I:]F : 91000727 Euro Frachtgut| | temd. Fahweeog
ESXA Automotive GmbH Eillgut eigen. Fareug)
Lutherstr. 87 Exprelt (9} vom
D 09126 Chemnitz Fost |
mrlg Zeichen [, | {11} Bestellung Nr. / your order / (15) Zusatzdaten des Bestelters | {12 Ynsere fhteiluna / our ref. (13) Hausruf | (14) Unsere Auftrags-Nr. / our No. / notre No.
430 550003889601 Herr Porstorfier
7.10.20
{19) Versandart / Shipment / Expédition [frel {20} unfrel za1 ‘.?E'Baé" nﬁgagret/ » (22) Versandzeichen / Marks / Marquage {23} Gesamtgewicht kg {24}
DHL Italy vedl brutto netto
X| in bas 58 36
{25) Versandanschrift 7 Shipping address / Destinataire {26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
{27) |(28} Sachnummer**/ Drawing No./ | {29} Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description {30} Menge/ (31) {40) Empfangervernicrke
{Pos.) Plan No. (21) Verpackungsart / Packing / Emballage . Quantity/ Quantité {Einheit | Vienge (I8} T +7 - [Vermerke
112517087900 1000 St
111807 HOL.Z21687-Ml6xl,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9 .
Indice modific|,251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 4/3215 KLT3215 dunke 250 St
Numero lotto 00290120000
Vuoti 4/3215 XLT3215 dunke
1/TBA-501568 Palettie |
1/TBA-520922 Deckel !
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
dlese unmittelpar ins Busland befdrderft wird.
$010759 3&0
] < e
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KUEHMME+NAGEL sl LN
WCCETTAZIONE MERCE ﬁ%% ,&%
Quanti:la dicliarata: { Q.QQ ,’:'f".- s ”
Quantita effettiva: . g ’ ‘" -
Tipo Injoaltaggio: bl A 7 L
Quantit3 imballk: ( & ol Gt?}‘*@Qa. 0) . '
Confortita alle schedq dimpatio: &8 G |16 7 & -
\sz . L‘) - &‘ o
Data cppigolle: le'{o e, g < "
Firma ;E«.. c‘_' {?*( | --a
\~ ‘b, "
i
]
i
(42) Eingangsvermerke (43) Mengenprifung {44) Gitepriifung/Prifbericht {45} Empfanger (46} Rachnungspriifung
Datum
Rameflr,




3” D

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

_g;' =
Ordine di Trasporto / Transport Order — ”’
Sender/ Mitiente VAT-19-No. / N° partita IVA Dale/ Dala o ol
16~0CT~2020 o oY
ESKA AUTOMOTIVE GMBH
BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ
8431585545
Collclion address / ndinizo del lvoqo ) carica (i tiro) ndez Gode/ Orfina | raspaito
RHX-EC-5545630
Dl a}' Terminal address /
Condizioni dl traspono Indirizo lerminale
Dtrea domiclle D BXWOIks
’é?"%?;:‘"“- mﬁg"”m DHL: HAUPTVOGEL INTERNATIL
D:&ugm DgnsdugapgleLIPPHAUSEN
25 pa @5 Unpai
[Taeit, Dl AN DER UNITRANS 3
Gonslgnes / Destiztalo VATD-No. /° prtta (A O Oaverit 1D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT SPA I:I°,':'f" mnpag. {Tel:+49 35204/877-22
= Fax:+49 35204/977-51
Via DEI CICLAMINE 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtfore! transpor instrance / Terminal reference /
Asslcurarione comgleméniare Numero di dossler
Delivery address / Indrizzo i cansegna dellz merc s [ 0220100320623
Cumency/  ValuaforInsuranca / Gustomer's referance /
Valula Valorada asstcurre Rilerimenti del cllents
NolITMP-TNW-143682
Terminal di amivo Contact tel.
Terminal de destination Numere telefonlco
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Cusioms tarifirumber| Gross welght in kg Valua {with currency)
Marche a numeri Quankit Imbailagnin - pescrizione della mers Teritfadpganale | Pesalordoinkg Valore {con vafula)
PARTS 1127.0
4 |PAL PARTS
A
Payable welght Tetal Ight In k
EX WORKS Potisia iy | Toulepos ooty
bim, X cmx omx om= 1.472m 0.00 | 1,127.00 1127.0
Speciz consignments / Richleste particolarl
Special Instruetions £ [stniziont particolari Enclostres / Allegati
IMP-INW-143682
DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X88Cm, 3X BOX60X30Cm
‘)"
n_m e a__ € wul
Colleclion at sender Delivery o consignes IMPORTANT According 1o GMR, transport damages have &3 be ngled mih-# lﬁ—] smalglepEseadert T
Ritiro dal millents Consegna 2l destinatario order (PO) upon defvery of tha tonsignment. Damages not visible T shdurd t;'li Mo dugno (BA)
natfied In wniting to the respansible EUROCONNECT terminal within T\ﬁ“ grcelﬂrlla h m'lm 5ne- o
Data /Data .| Dals/Datz
Time/ Orarlo Time/ Qrario
Drivers signature / Firma dellautista Consifness signatve Conslgnes'’s name In block letters
Flrma del destinalario Nome di chi firma in stampatelio rVa d-l
"Rice\!ut on' st

A
1

il
’ Ca Su quaiita eGHaR
EUROCONNECT Transport Gonditions apply excluslvely to all DHL EUHOOONNE(Q‘ conslgnmanua
‘Tutte le spedizionl ELROCONNECT scno vincolate alle Condizion! Generall di trasporto EURCGCONNECT



